
KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) Nr. 1202/2012 

(2012. gada 13. decembris), 

ar ko nosaka kompensācijas likmes, kas piemērojamas olām un olu dzeltenumiem, ko eksportē kā 
preces, uz kurām neattiecas Līguma I pielikums 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Padomes 2007. gada 22. oktobra Regulu (EK) Nr. 
1234/2007, ar ko izveido lauksaimniecības tirgu kopīgu orga
nizāciju un paredz īpašus noteikumus dažiem lauksaimniecības 
produktiem (Vienotā TKO regula) ( 1 ), un jo īpaši tās 164. panta 
2. punktu, 

tā kā: 

(1) Regulas (EK) Nr. 1234/2007 162. panta 1. punkta b) 
apakšpunktā paredzēts, ka starpību starp šīs regulas 1. 
panta 1. punkta s) apakšpunktā un I pielikuma XIX 
daļā minēto produktu cenām starptautiskajā tirgū un 
Savienībā var segt ar eksporta kompensāciju, ja šos 
produktus eksportē kā preces, kas noteiktas minētās 
regulas XX pielikuma V daļā. 

(2) Komisijas 2010. gada 29. jūnija Regulā (ES) Nr. 
578/2010, ar ko īsteno Padomes Regulu (EK) Nr. 
1216/2009 attiecībā uz eksporta kompensāciju piešķir 
šanu un kritērijiem šādu kompensāciju apjoma noteik 
šanai dažiem lauksaimniecības produktiem, kurus 
eksportē tādu preču veidā, kas nav ietvertas Līguma I 
pielikumā ( 2 ), precizēti produkti, kuriem jānosaka 
kompensācijas likme, ko piemēro, ja šos produktus 
eksportē kā preces, kas minētas Regulas (EK) Nr. 
1234/2007 XX pielikuma V daļā. 

(3) Saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 578/2010 14. panta 1. 
punktu kompensācijas likme par 100 kg katra attiecīgā 
pamatprodukta jānosaka tādam pašam laikposmam, kādu 
ievēro kompensāciju noteikšanai par šiem produktiem, ja 
tos eksportē nepārstrādātus. 

(4) Regulas (EK) Nr. 1234/2007 162. panta 2. punktā pare
dzēts, ka eksporta kompensācija, kuru piemēro par 
preces sastāvā esošu produktu, nedrīkst pārsniegt 
kompensāciju, ko piemēro par šo produktu, to ekspor
tējot bez turpmākas pārstrādes. 

(5) Pašreiz piemērojamās kompensācijas ir noteiktas ar 
Komisijas Īstenošanas regulu (ES) Nr. 861/2012 ( 3 ). Tā 
kā ir jānosaka jaunas kompensācijas, minētā regula ir 
jāatceļ. 

(6) Lai nepieļautu novirzes no tirgus pašreizējā stāvokļa, 
tirgū novērstu spekulācijas un nodrošinātu efektīvu 
pārvaldību, šai regulai būtu jāstājas spēkā dienā, kad to 
publicē Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī. 

(7) Lauksaimniecības tirgu kopīgās organizācijas pārvaldības 
komiteja nav sniegusi atzinumu tās priekšsēdētāja noteik
tajā termiņā, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Kompensāciju likmes, ko piemēro Regulas (ES) Nr. 578/2010 I 
pielikumā un Regulas (EK) Nr. 1234/2007 I pielikuma XIX daļā 
minētajiem pamatproduktiem, ko eksportē kā preces, kas 
minētas Regulas (EK) Nr. 1234/2007 XX pielikuma V daļā, ir 
noteiktas šīs regulas pielikumā. 

2. pants 

Ar šo atceļ Īstenošanas regulu (ES) Nr. 861/2012. 

3. pants 

Šī regula stājas spēkā dienā, kad to publicē Eiropas Savienības 
Oficiālajā Vēstnesī. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 2012. gada 13. decembrī 

Komisijas 
un tās priekšsēdētāja vārdā – 

uzņēmējdarbības un rūpniecības ģenerāldirektors 

Daniel CALLEJA
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PIELIKUMS 

Kompensāciju likmes, ko no 2012. gada 14. decembris piemēro olām un olu dzeltenumiem, kurus eksportē kā 
preces, uz kurām neattiecas Līguma I pielikums 

(EUR/100 kg) 

KN kods Apraksts Galamērķis ( 1 ) Kompensācijas 
likme 

0407 Putnu olas ar čaumalu, svaigas, konservētas vai termiski 
apstrādātas: 

– citādas svaigas olas: 

0407 21 00 – – Gallus domesticus sugas mājputnu 

a) eksportējot olu albumīnu ar KN kodiem 3502 11 90 
un 3502 19 90 

02 0,00 

03 0,00 

04 0,00 

b) eksportējot citas preces 01 0,00 

0407 29 – – citādas: 

0407 29 10 – – – no mājputniem, kas nav Gallus domesticus sugas putni 

a) eksportējot olu albumīnu ar KN kodiem 
3502 11 90 un 3502 19 90 

02 0,00 

03 0,00 

04 0,00 

b) eksportējot citas preces 01 0,00 

0407 90 – citādas: 

0407 90 10 – – no mājputniem, kas nav Gallus domesticus sugas putni 

a) eksportējot olu albumīnu ar KN kodiem 3502 11 90 
un 3502 19 90 

02 0,00 

03 0,00 

04 0,00 

b) eksportējot citas preces 01 0,00 

0408 Putnu olas bez čaumalas un olu dzeltenumi, svaigi, žāvēti, 
pagatavoti, tvaicējot vai vārot ūdenī, formēti, saldēti vai citādi 
konservēti, arī ar cukura vai citu saldinātāju piedevu: 

– olu dzeltenumi: 

0408 11 – – žāvēti: 

ex 0408 11 80 – – – piemēroti lietošanai pārtikā: 

nesaldināti 01 0,00 

0408 19 – – citi: 

– – – piemēroti lietošanai pārtikā: 

ex 0408 19 81 – – – – šķidri: 

nesaldināti 01 0,00 

ex 0408 19 89 – – – – saldēti: 

nesaldināti 01 0,00 

– citi: 

0408 91 – – žāvēti: 

ex 0408 91 80 – – – piemēroti lietošanai pārtikā: 

nesaldināti 01 0,00

LV 14.12.2012. Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 342/41



(EUR/100 kg) 

KN kods Apraksts Galamērķis ( 1 ) Kompensācijas 
likme 

0408 99 – – citi: 

ex 0408 99 80 – – – piemēroti lietošanai pārtikā: 

nesaldināti 01 0,00 

( 1 ) Galamērķi ir šādi: 
01 trešās valstis. Šveicei un Lihtenšteinai šīs likmes nav piemērojamas precēm, kas minētas Eiropas Kopienas un Šveices Konfederācijas 

1972. gada 22. jūlija Nolīguma 2. protokola I un II tabulā; 
02 Kuveita, Bahreina, Omāna, Katara, Apvienotie Arābu Emirāti, Jemena, Turcija, Honkongas īpašās pārvaldes apgabals un Krievija; 
03 Dienvidkoreja, Japāna, Malaizija, Taizeme, Taivāna un Filipīnas; 
04 visi galamērķi, izņemot Šveici un galamērķus 02 un 03.
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